


Hosted B SWO is the designated Provincial/Territorial
J ndigenous Sporting Body (P/TASB) for Ontario,

serving all Indigenous Peoples across the province,
including First Nations, Inuit and Métis.

ISWO believes that sport has the power to

change lives, improve wellness, promote culture
and provide opportunities for personal growth

and community development, but knows that

it cannot do it alone. ISWO strives to work with
communities, organizations, and stakeholders
from across Ontario and beyond, to find solutions
and increase the wellbeing of Indigenous Peoples,

in every aspect of their lives.



ISWO is a highly effective provincial body, with regional
delivery systems, tailored programming, a culturally
based framework, competitive and recreational sport
opportunities, and leadership development initiatives
for Indigenous youth and communities across Ontario.
ISWO plans, delivers and supports dozens of programs,
tournaments, workshops, and events for Indigenous
youth, families and communities across Ontario each
year, including multi-sport, cultural and leadership
camps, sport clinics, invitationals, championships,
community wellness programming, adult sport
programs, Masters Tour Events, Masters Indigenous
Games, Ontario Summer Indigenous Games, youth
leadership program, tryouts and skill development for
Aboriginal Team Ontario and support for the North
American Indigenous Games and National Aboriginal
Hockey Championships.




The Algonquins of
Pikwakanagan First Nation

KWEY!

The Algonquins of Pikwakanagan First Nation are
excited to welcome young Indigenous athletes from
communities across Ontario to their traditional territory

and homelands, sharing with them their unique history,
culture andtraditions.
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Official Media Partner




WHAT WHO

WHERE

WHY

For Indigenous youth (First Nations, Métis and Inuit) between the ages of
13-18, residing in the province of Ontario.

The OSIG provides Indigenous youth with the opportunity to compete at a
provincial level, while developing their sport specific skills. The Games also act as
an identifier for athletes who aspire to compete at the North American Indigenous

Games, and a pathway leading to other national and international sport
competitions.

The 2022 OSIG will take place in Ottawa, Ontario, Canada’s capital city and home to the
Algonquin Peoples who have inhabited the lands since time immemorial.

The OSIG are an important step in the sport development pathway for Indigenous
youth. From a sport perspective, the OSIG provides an opportunity for high-
performance athlete development, athlete talent identification, and sport specific

training and preparation for participation in the North American Indigenous Games
and other national and provincial competitions.










The OSIG are an important step in the sport development pathway for
Indigenous youth. From a sport perspective, the OSIG provides an opportunity
for high-performance athlete development, athlete talent identification, and

sport specific training and preparation for participation in the North American

Indigenous Games and other national and provincial competitions.

The Games are also important for the celebration of Indigenous cultures and

communities; youth from across the province will have the opportunity to

share and learn from each other, making connections that will last a lifetime,
both on and off the field of play.
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Through its support of the Ontario Summer Indigenous
Games, the Government of Ontario will be continuing its
excellent efforts to support reconciliation through sport, by
addressing the following specific calls to action:

A




We call upon all levels of government, in collaboration

with Aboriginal peoples, sports halls of fame, and
other relevant organizations, to provide public
education that tells the national story of Aboriginal

athletes in history.




We call upon all levels of government to take action
to ensure long-term Indigenous athlete development
and growth through continued support of the North
American Indigenous Games. In order to redress the
legacy of residential schools and advance the process
of Canadian reconciliation, the TRC Calls to Actions
call on all Canadians to take part in recognizing the
past while building a brighter future for our future
generations.



We call upon the federal government to amend

the Physical Activity and Sport Act to support
reconciliation by ensuring that policies to promote
physical activity as a fundamental element of health
and well-being, reduce barriers to sports participation,
Increase the pursuit of excellence in sport, and build
capacity in the Canadian sport system, are inclusive of

Aboriginal peoples.



We call upon the federal government to ensure that
national sports policies, programs, and initiatives are
inclusive of Aboriginal peoples.




We call upon the officials and host countries of
international sporting events such as the Olympics,
Pan Am, and Commonwealth games to ensure that
Indigenous peoples’ territorial protocols are respected,
and local Indigenous communities are engaged in all

aspects of planning and participating in such events.




Legacy of the 20717 NAIG




Through the legacies derived from
ISWO's successful delivery of the 2017
NAIG, ISWO is equipped with the
necessary tools to provide meaningful
engagement with participants, the
general public and its stakeholders that
will address the above referenced Truth
and Reconciliation Commission’s Calls to

Action. These important legacies include:

* #Team 88 Campaign;
* Mobile Indigenous Sport Recognition Display;
* Mobile Museum Display;

* Furthering the long-term athlete development
pathway for Indigenous peoples;

* Increasing opportunities to pursue excellence in sport;

» Reducing barriers and increasing access to
competitive sport opportunities;

» Encouraging Indigenous protocols in competitive
sport events;

* Building on partnerships with communities,
Indigenous organizations, Friendship Centres, all
levels of government and financial sponsors; and

* Providing new opportunities to improve the health
and wellness of Indigenous people in Ontario, while
promoting participation in sport.



INDIGENOUS
ATHLETES

AN ENDURING LEGACY OF EXCELLENCE
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NORTH AMERICAN

INDIGENOUS
GAMES

NTO ONTARIO

TOR

CELEBRATING 150 YEARS OF INDIGENOUS
CONTRIBUTIONS TO SPORT IN CANADA

The Indigenous Peoples of Turtle Island (North America) have made

Overthe years, many of these traditional activities have evolved into

someofi anadian
sporting landscape. In addition to giving us legendary figures such
as runner Tom Longboat and the cross-country skiing Firth sisters,
national symbols such as the toboggan, horseshoe, lacrosse stick
and canoe all have origins in Indigenous culture.

Traditionally, many Indigenous games were used to teach survival
skills such as archery, spear throwing, and canoe racing, while
activities such as dancing and lacrosse had more spiritual roots.

sports featured in multi-sport events, such as the North
American Indigenous Games, which brings together Indigenous
peoples from across North America not just to compete, but to
celebrate and showcase the beauty and diversity of culture.

sport as an i pathway to the
Toronto 2017 North American Indigenous Games celebrates the past
(heritage), present (unity) and future (youth) i striving to promote
opportunities for physical and cultural development.

JEUX
AUTOCHTONES

DE L'AMERIQUE DU NORD

TORONT ONTARIO

- Pro Football Hall of Fame, (1963)

- April 16,1973~

- Most Outstanding Athlete of the
First Half of the 20th Century
(American Press, 1950)

« ABC Wide World of Sport Athlete
of the Century (1996-2001)

- Temple de Ia renommée du football
professionnel (1963)
+16 avril 1973 - “Journée Jim

- Member, Order of Canada (1987)
- Canadian S Hallof Fame, Canadian S Museum
Thorpe 1990)
* Athléte par excellence de la * Golden Jubilee Medal (2002)
- National Aborginal Achevement Award (2005) —
Sharon Anne Fith

premigre moitié du 20éme siécle
(American Press, 1950)

- National Aboriginal Achievement Award (2006) —
Woridof Sport1996-2001) S

- Diamond Jubilee Medal (2012)

- Canada Sports Hall of Fame (2015)

- Membre de I'Ordre du Canada (1987)

- Temple de la renommée du ski canadien, Musée
canadien du ski (1990)

+ Médaille du ubilé d'or (2002)

- Prix national des réalisations autochtones (2005)
— Sharon Anne Firth

« Prix national des réalisations autochtones (2006)
— Shirley Firth Larsson

+ Temple de la
du Nord-Ouest (2012)

* Médaille du ubilé de diamant (2012)

+ Panthéon des sports canadiens (2015)

LES ATHLETES
AUTOCHTONES

UN HERITAGE D’EXCELLENCE DURABLE

+ MVP Canadian Senior Women's Water
Polo National Championships (1999)
+ National Aboriginal Achievement Award

(2000)

« Eamed a total of 20 gold medals at

the North American Indigenous Games.

(1990-1997)

+ Joueuse la plus utile du championnat
canadien senior de water-polo féminin

(1999)
 Prix national des réal
autochtones (2000)

* 20 médailles d'or aux Jeux autochtones

de I'Amérique du Nord (1990-1997)

CELEBRATION DE 150 ANS DE CONTRIBUTIONS
AUTOCHTONES AU SPORT AU CANADA

NORTH AMERICAN

INDIGENOUS
GAMES

TORONTO - ONTA

JEUX
AUTOCHTONES

DE L’AMERIQUE DU NORD

TORONTO - ONTARIO
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INDIGENOUS SPORT - CENTURIES OF TRADITION / LE SPORT AUTOCHTONE - DES SIECLES DE TRADITION

CANOE /7 KAYAK

FROM EARLY UTILITY BOATS TO

ARCHERY

THE ANCIENT BOW AND ARROW

MODERN RACING VESSELS

Les peuples autochtones de I'ile de la Tortue (Amérique du Nord) ont
é ibutions les plus i etles

Au fil des ans, bon nombre de ces activités traditionnelles se sont
e

apporté quelqt
plus durables au paysage sportif canadien. En plus de

sports de on retrouve dans les

légendaires tels que le coureur Tom Longboat et les sceurs Firth, des
skieuses de fond, des symboles nationaux tels que le toboggan, le fer
a cheval, le baton de crosse et le canot trouvent tous leur origine dans
Ia culture autochtone.

it de jeux servaient a
enseigner des techniques de survie comme le tir a I'arc, le tir de lance
et les courses de canog, tandis que des activités telles que la danse et
la crosse ont des racines plus spirituelles.

HTEAMS8S8

#EQUIPESS

tels que les Jeux autochtones de I'’Amérique
du Nord, qui regroupent des peuples autochtones de toute I'Amérique
du Nord, non seulement pour des compétitions sportives, mais aussi
pour célébrer et mettre en valeur la beauté et la diversité de la culture.

les Jeux autochtones de I Amérique du Nord 2017 de Toronto célébrent
le passé (patrimoine), le présent (unité) et Favenir (jeunesse) en
physique

s'efforgant i les
et culturel.

CANOE /7 KAYAK

DES PREMIERS BATEAUX UTILITAIRES AUX
EMBARCATIONS DE COURSE MODERNES

An iconic cultural symbol, the canoe was once the
primary source of transportation in Canada and the
northeasternUnited States For Indigenous peoplein
the 1700, being able to travel for trade, diplomacy,
as well as war, was essential to their way of life,
making the skillfully carved water vessels of vital
importance

The birch bark canoe of the Ojibwe is perhaps
the lightest of water vessels ever invented. The
word “canoa” or “canoe” was adapted from the
Arawak language of the Indigenous Caribbeans
and appeared in the earliest known writings
about the First Peoples of the New World. By
the 18th Century, both the British and the French
abandoned their own technology in favour of the
buoyant birch bark canoe.

The kayak, which translates to *hunter's boat” in
Inuit, originates from the northernmost parts of the
globe. With seal o caribou skin stretched across
driftwood frames, thevesselswere primarily designed
to keep out the frigid waters off Greenland, Siberia
and North America. In contrast to the canoe, the
Rayak was primarily used for hunting and fishing
and was suited to seat just one person

“After studying the Inuit Rayak, British explorer
John MacGregor founded the Royal Canoe Club in
1866. MacGregor is credited with transforming this
ancient mode of transportation into a sport.

~Canoeing and kayaking have both been featured as.

competition sports in the Summer Olympics since
the 1936 Games in Berlin, and were introduced as
demonstration sports at the 1924 Paris Olympics.

“Previously called canoe/kayak flatwater, Canoe
Sprintis the traditional form of canoe racing. Events
are held for both canoes (where the athletes race
Rneelingon onekneeusingasingle-bladed paddle),
and kayaks (where athletes use a double-bladed
paddle while sitting).

Symbole culturel emblématique, le canot était autrefois.
D e e 5 el o G €
le nord-est des Etats-Unis. Pour les populations.
et e e T 1700, étre en mesure de
A s e B O G
querre était essentiel a leur mode de vie, ce qui rendait
fes embarcations. squatiques habllement Scuiptées
d'une importance vitale.

Le canot d'écorces de bouleau des Ojibwe est peut-
étre Ia plus légére des embarcations jamais inventées.

Lemot « canoa » ou « canoé » a été adapté dela langue.
Arawak des Autochtones des Caraibes et apparaissait
dansles premiers écrits connussurlesPremiers Peuples.
du Nouveau Monde. Au 18éme siécle, les Britanniques.
et les Francais ont abandonné leur propre technologie.
en faveur du canot d'écorce de bouleau flottant,

Lekayak,quisetraduitpar«bateaudechasseur»eninuit,
provient des régions les plus septentrionales du globe.
Avec une peau de phoques ou de caribou étirée entre
des cadres de bois, les navires étajent principalement
congus pour se protéger des eaux glaciales au large.
du Groenland, de la Sibérie et de Amérique du Nord.
Contrairement au canot, le kayak était principalement
utilisé pourla chasse et péche et ne pouvait accueillr
qu'une seule personne.

“Aprés avoir éwdié le kayak inuit, Iexplorateur
britannique John MacGregor a fondé le Royal Canoe
Club en 1866. MacGregor est reconnu comme celui qui
a transformé cet ancien moyen de transport en sport.

*Le canoé et le Rayak font tous deux partie des sports.
de compétition aux Jeux olympiques d'été depuis les
Jeuxde1936.Berlin etavaient fait leurs débuts comme.
sports de démonstration aux Jeux olympiques de Paris
en 1924,

+Auparavant appelé canoé / kayak en eau calme, le

canoé sprint est la forme traditionnelle de course de
canoé. Des événements sont organisés tant pour les
canots (o les athlétes sont sur un genou et utilisent
une pagaie simple, a une seule pale) que pour les
Rayaks (ol les athletes sont assis et utilisent une
pagaie double, & deux pales).

TIR A L’ARC

L’ARC ET LA FLECHE ANCIENS

uprmn it became a spor, archery was intrinsic to the.

{North America) Quiet and eficient, the b and stow
was used for hunting and warfare by most people of the:
estern hermisphere. On Tartle 1tand (North America)
various types of archery equipment were also used
for ceremonial purposes, traditional games and other
activities.

By the 17th Century, some Indigenous groups had opted

' the use of firearms for hunting and warfare, however,
tilltoday the bow and arrow continues to be an integral
part of the way of life for many.

There are two general types of longbow: the ordinary.
straight-ended bow, and the e e

made of wood, plastic and fiberglass and is
most commonly used in archery competition. The most
popular forms are target archery (shooting at a standard-
sized target) and field archery (shooting at targets at
random distances in the field).

ished in the mid

In Canada, archery clubs were establ

1800s. The earliest record of archery as a sport s in 1864

when the Yorkville Archery Club in Ontario staged a
the Canadian Ar

FCA remains the national governing body for Canadian
archery

een in the Olympi
wm Nowadays, there are four Olyi
dual, Women's Individual,

+The first Canadian championship was held in 19

R up and draw hi
bow more than 300 times, the equivalent of picking up
78 1tons o

- Arrows were raditionally made ofwood, but these days
are usually made of carbon fibre.

+In a tournament, an archer will pi

Avant de devenir un sport,le tir a l'arc était intrinséque
au mode de vie de nombreux groupes autochtones.
sur Ile de Ia Tortue (Amérique du Nord). S

i i el i il
S B R D s s
Fhémlsphére occidentalSur s de s Torts (Amériau
duNord),diverstypesd'équipementsdetiral‘arcétaient
également utilisés & des fins cérémonielles, pour des.
jeux traditionnels et dautr

Au 17&me siécle, certains groupes autochtones ont
opté pour l'utilisation d'armes a feu pour Ia cha:

B

Sontune partie intégrante du mode de vie de beaucoup
d'Autochtones.

ot e

ra
e eter eV eI T e Tt
utilisé pour les competitions detir a arc. Les formes es.
plus populaires sont le tir & Iarc sur cible (tirer sur une:
ble de dim d) et le tir a I'arc de champ
(tirer sur des cibles a distance aléatoire sur le terra

Au Canada, des clubs de Ui & Iarc ont été cré
milieu des années 1800. La premiére do tation
dutiral'arc en tant que sport remonte a 1864 lorsque le.
Yorkville Archery Club en Ontario a organisé un tournol.
En1927,Association canadienne d tira 'arc (plus ard
T e
Forgane directeur national du tir  Iarc canadien.
“Le tir & larc fait partie des Jeux olympiques d'une
maniére sporadique depuis 1900. De nos jours, il y
a quatre épreuves olympiques: individuel masculin,
individuel féminin, par équipe masculin et par équipe
Pour les quatre épreuves, la distance entre
Farcher et la cible est de 70 metres.
+Lepremier championnat canadien furorganisé en 1931
+Lors d'un tournoi, un archer va soulever et tirer av
son arc plus de 300 fois, Iéquivalent de soulever 7.8
tonnes en quatre jours.
+Les flaches étaient traditionnellement en bois, mai
de no: elles sont habituellement en fibre de
carbone,

RECONCILIATION THROUGH
THE INSPIRATIONAL POWER
OF SPORT

The North American Indigenous Games (NAIG) are recognized as an
importantvehic| of

RECONCILIATION PAR
LE POUVOIR INSPIRANT
DU SPORT

Les Jeux autochtones de 'Amérique du Nord (JAAN) sont reconnus comme un

vt

recreation n Canada. physical activity

o SIS = Toronto 207 NAK s mre than o S0
vent - 9

their communities in a new light, a spotlight

The Truth and Reconciliation Commission Call to Action #88 calls on all
levels. Ind hl

ofthe North American

Indigenous Games.

nto 201
the positive impacts of sport and wellness within Indigenous communities
and to bring a focus to all TRC Calls to Action recognizing sport as an
important pathway to is the

récréatives autochtones au Canada. Faisant la promotion du sport, de l'activite
physique et de la célébration du caractere culturel distinctif, les JAAN 2017 de
Toronto sont plus qu'un événement sportif - ils inspireront une génération, tout
en présentant les jeunes Autochtones et leurs communautés sous un nouveau

jour, un jour meilleur.

L'appel a 'action n * 88 de la Commission de vérité et réconciliation demande
2 tous les paliers de gouvernement de prendre des mesures pour assurer le
développement et Ia croissance & long terme des athletes autochtones grace
un soutien continu des Jeux autochtones de I’Amérique du Nord

#EqupeDB et une campagne cMériage des JAAN 207 ce Toronto visank &

promouvoir

of everyone. Support reconciliation initiatives across Canada and join
#Team88. WE ARE ALL #TEAMBS.

ABORIGINAL SPORT AND

WELLNESS COUNCIL OF ONTARIO

CARRYING THE LEGACY FORWARD

CONSEIL DU SPORT ET DU BIEN-

ETRE AUTOCHTONE DE L'ONTARIO

PERPETUER L'HERITAGE

ORIG)
»e Nag

3 matre 'accent sur tous 165 appels 3 Taction de 1a CVR

reconnaissant le sport comme une voie importante vers la réconciliation. La

PP
4 avers le Canada et oignez-vous & #EquipeB8
NOUS SOMMES TOUS #EQUIPESE.

The Aboriginal Sport and Wellness Council
Ontario (ASWCO) is the Provincial/

Territorial Aboriginal Sporting Body for Ontario,

representing | more ihen Indigenous
mmunities and 29 Friendship Centres,

Indigenous People across the province.

ASWCO provides input and services around
the Toronto 2017 North American Indigenous
Games (NAIG), National Aboriginal Hockey

hampionships and many otherregional games,
camps, and cultural events throughout Ontario
and Canada. Furthermore, ASWCO is a leader
in the development of strategies and programs
that help support development opportunities
for Indigenous youth and their communities
in leadership, culture, sport, recreation and
more. ASWCO offers training, certifications
and support for coaches, athietes and other
organizations throughout the province, with its
well established regional delivery system.

Building on the initiatives and platform of
the Toronto 2017 NAIG, ASWCO, will carry
forward the legacy of #Team88 in supporting a
sustainable and high impact plan, that will work
to increase sport opportunity for Indigenous
youth and communities across Ontario and
North America. ASWCO in carrying forward
#Team8 in the months and years to come.
ASWCO will ensure that the Games live on
through an enduring legacy of hope, access and
opportunity for the Indigenous People.

Le Consell du sport e étre autochtone
6o ot AENC) ‘eut Tergamome. aportr
autochtone provincial / tertiterial pour 'Ontario,
représentant plus de 130 communautés
autochiones et 29 centres d'amitié, en plus des
gens quivivent dans des milieux urbains et ruraux,
englobant ainsi plus de 300 000 Autochtones
dans toute la province.

L'ASICO offre des conseils et des services dans

événements culturels dans ensemblede [Ontario
etdu Canada

De plus, 'ASWCO est un chef de file dans le

les athlétes et dautres organismes dans toute la
province, grace a son systéme régional bien établi

En s'appuyant surles initiatives et Ia plate-forme
des JAAN 2017 de Toronto, 'ASWCO perpétuera
Ihéritage de #Equipe88 grace & un plan durable
qui visera a accroltre les opportunités sportives
pour les jeunes et les communautés autochtones
de IOntario et de A Nord. L'ASWCO
poursuivra e travail de #Equiped8 dans les mois
et les années a venir. L'ASWCO veillera 4 ce que
1a flamme des Jeux ne s'éteigne jamais grace 3 un
heritage durable d'espor, d'acces et d'opportunite
pour les populations autochtones.

Canadi

FUNOED BY / APUYE PAR

F;)Ontario

il ToronTo

+Aboriginal Achievement Award
(1995)

*Manitoba Sports Hall of Fame
(2001)

+BC Sports Hall of Fame (2004)

* Prix national des réalisations
autochtones (1995)

+ Temple de la renommée des
'sports du Manitoba (2001)

+ Temple de la renommée des
sports de la Colombie-Britani
(2004)

AINIAV "LNISTUd ASSVd







The primary venue for the 2022 OSIG will be the University of
Ottawa, which provides a centralized and inspiring setting.

This principal venue will provide:

« Comfortable and safe accommodations for athletes and
chaperones;

* Three nutritious meals a day with a variety of delicious
options for all dietary needs and cultural traditions;

* An athlete’s village;
* A site for medal ceremonies daily;
» Hosting of the 2022 OSIG's opening and closing ceremonies;

* Opportunities to explore the campus and learn more about
nost-secondary education;

- -
U n lve rs 't g » Participation in special events and campus programs;
» Access to the Indigenous Student Centre and resources; and
Of Ott a wa * Elite level venues for the basketball, soccer, volleyball and

wrestling competitions for the 2022 OSIG.




Additional

Venues

In addition to the University of Ottawa, ISWO has engaged
the City of Ottawa to secure competitive sport locations that
will be used for the 2022 OSIG, including the following:

» Carlington Park (venue secured for Softball);

» Kanata Recreation Complex (venue secured for Baseball);
* Mooney's Bay (venue secured for Beach Volleyball event);
* Nepean Sportsplex (venue secured for Lacrosse);

* RA Centre (Badminton - venue to be secured);

* Rideau Canoe Club (venue secured for Canoe/Kayak

competition); and

* Terry Fox Athletics Facility (Athletics - venue to be secured)






Sports to be offered during the Games include:

2D

ATHLETICS BADMINTON BASKETBALL BASEBALL CANOE/KAYAK LACROSSE (BOX)

O
SOCCER SOFTBALL SWIMMING WRESTLING VOLLEYBALL






Opening Ceremony

Thursday, July 28 at 7:00 PM - University of Ottawa

Medal Ceremonies

Each day at the Athletes Village - University of Ottawa

Beach Volleyball Event

Saturday, July 30 at 6:00 PM - Mooney's Bay

This fun, recreational event will be open to all Games participants.
Food trucks/options will be available on site for food purchases.

Campus Tours

3D Printing Workshop

Bracelet Making
Workshop

These events and workshops will be available to all Games
participants for no additional charge, throughout the event, at
scheduled times.

Community Feast

Sunday, July 31 at 1:00 PM - Athletes Village, University of Ottawa

Closing Ceremonies

Sunday, July 31 at 3:00 PM - Athletes Village, University of Ottawa




Sponsorship Categories




Presenting
Sponsor

S75K+

* Recognition as a Presenting Sponsor in all official Games
communications and printed materials

» Category exclusivity available

* Logo placements on all communication platforms, including
on-site digital boards and screens

* Logo placements on all on-site signage
» Use of OSIG logos, images and/or trademarks

» Acknowledgement during the Opening and Closing
Ceremony

* Presentation opportunities at Medal Ceremonies

* On-site sampling/sales and display rights (where applicable)
» Advertising within the event program

* Inclusion in media campaigns and advertisements

* Press Release announcing sponsorship



* Logo placements on select communication platforms,
including on-site digital boards and screens

» Use of OSIG logos, images and/or trademarks

» Acknowledgement during the Opening and Closing
Ceremony

» Advertising within event program
 Logo placements on select on-site signage

* Recognition as a Gold Sponsor in all official Games
communications and printed

* Inclusion in select media campaigns and advertisements
» Social Media announcement of sponsorship materials

» On-site sampling/sales and display rights (where
applicable)



Community
Partners

S15K-S25K+

» Use of OSIG logos, images and/or trademarks

* Profile on ISWO website, social media and OSIG

website
* Logo placements on select on-site signage
* Logo placement on select communication platforms

» On-site sampling/sales and display rights (where

applicable)

» Acknowledgement during medal ceremonies



* On-site signage (field of play only)
Gameday

* On-site display and sampling rights (where

Partners

* Logo inclusion on digital boards and screens

$ 5 K = $/‘ O K (where applicable)

* Profile on OSIG website and social media




Official
Suppliers

S10K-S25K

» Official Supplier Status

» Use of OSIG logos, images and/or trademarks

* Logo inclusion on OSIG website and social media
 Logo placements on select on-site signage

 Logo placement on select communication platforms

* On-site sampling/sales and display rights (where

appliable)

» Acknowledgment on signage at the Athletes Village






